
Annex ~ 



BUREAU -

I 

No 

KANTOOR 

N• de la declaration d' encaissement de change. 
Nr. van de verklaring tot valuta-incassering. 

D O U A N E 
DECLARATION D'EXPORTATION 

CONGO BELGE - RUANDA-URUNDI 
AANGIFTE TEN UITVOER 
BELGISCH-CONGO - RUANDA-URUNDI 

Date extreme de validite : ... 
Uiterste geldigheidsdatum 

Pavillon du navire : ............................................................................................................................... .. 
Vlag van het schip 

Norn et residence de l'exportateur : 
Naam en adres van exporteur 

Pays de destination : ......... .. ... ..... ...... ...................................... ............................. _ I 
Code de !'office agricole 
Cod if icatienummer van het landbouwbureau 

Land van bestemming 

I Port d'embarquement : 
--- Haven van inscheping 

N• de la licence delivree par !'office agricole 
Nr. van de vergunning afgegeven door het landbo 

NOMBRE DE COLIS w 

AANT AL COLLI POIDS EN KILOGRAMMES ;:;· 

DENOMINATION EXACTE GEWICHT IN KILOGRAM :?J 
En lettres, N ° du tarif 

.!!) 
En DES MARCHANDISES 2 especes, marques 

chiffres fUISTE BENAMING Tariefpost et numeros <I) 

In letters als- In DER GOEDEN.EN Net Brut ~ ·a mede soort, mer- cijfers N etto Bruto 
ken en nummers ::J 

TOTAL 
( en chi ff res) 
TOTAAL 
(in cijfers) LJ NOMBRE DE COLIS 

AANT AL COLLI VALIDE, le ........ .. . .... ...... ............................................... ................ 19 .......... .. 

A 
Te 

le .... 
de 

Le declarant, - De aangever, 
(Nom - adresse - signature) 

(Naam - adres - handtekening) 

Mod. 33 • 81 - A3 - 12 - 55 - Elite 11776 

19 .. 

GEV ALIDEERD. cle 

RE<;U LA SOMME DE 
ONTV AN GEN DE SOM VAN 

A •· 
Te 

, le 

de 
...................................... 19 ..... 

Le Receveur, 
De Ontvanger, 

.,, 
.:: 
~ 
~ 

~ 

~ 
-~ .... 
Cll .... 

[./:J 

Quantite 
statistique Quantite im 

( en lettr 
HoevGelheicl Tc belastcn he 

voor 
de statistiek 

(in lette 

TOTAL 
TOTALi 

Droits de sortie sur l'ivoire ....... 
Uitvoez-rechten op ivoor 
Droits de sortie sur autres mar 
Uitvoerrechten op andere goede 

Taxe de selection 
Selectierec ht 
Taxe cotonniere 
Katoenrecht 
Taxe remuneratoire 
Vergeldingsrecht 
Taxe d 'egalisation 
Egalisatierecht 
Taxe de reserve . 
Reserverecht 
Taxe de verification 
V erif icatierecht 
Taxe de statistique 
Statistiekrecht · 

C 



>OUANE 
ATION D ' EXPOR T ATION 

1 1 
-
;o_B_EL_G_E_- _R_U_A_N_D_A_-U_R_U_N_o_i _ ____ f &IFTE TEN UITVOER 
:H-CONGO - RUANDA-URUNDI 

te : ___ ---··--·--- ·-· ____________ ·-·-·--··-----·---------·---- _ ·-----------· --- ------------- ------·----------- __ _ 
um 

de !'office agricole 
'icatienummer van het landbouwbureau 

I N ° de la licence delivree par !'office agricole 
Nr. van de vergunning afgegeven door het landbouwbureau 

<II '""i 

IAMMES :,· 

DGRAM Jl .: 
-~ (lj 

2 
(lj 

-!< 
"' ~ Brut •<II .... -~ 

Bruto ·a cu 
:J ..... 

Cl) 

Q uantite 
statistique 

HoevGelheicl 
voor 

de statistiek 

I 

Quantite imposable 
( en lettres ) 

Tc be/astcn hoeveelhcid 
(in letters) 

TOTAUX 
TOT ALEN 

Ref. du declarant - Ref. van de aangever 
;;--.:.::: .. ···-· .::-·-:;:;;;;':::::,;:-;;;;;i,::::::::::;;::::: ·-- ---- -- -: ____ .. 

+-- La partie du document situee a 
droitc du trait gras est reservee a 
l' Administration. 

/-let dee! rechts van de vette streep 
is voorbehouden aan het Bestuur . 

APUREMENTS : 
T ER A / \NZUJVER.JNG VAN: 

DROIT DE SORTIE 
UITVOERRECHT 

---·---
Valeur de base T aux 

Basiswaarde Maat- Montant 

staf V erschuldigd 

Droits de sortie sur l'ivoire -- ---------- --·--- ----·------------ ----· ----- -- -··-----·-----·-

--------------- 19 ___________ _ 

... . ..... · ... ·. :::::::-.-.-.-.-.-.-
:: :: ::::::::: 

···-----· -- ·- _ -- 19_ ---

U itvoei-recht-en op ivoor 
Droits de sortie sur autres marchandises 
Uitvoerrechten op andere goederen 

Taxe de selection 
Selectierecht 
T axe cotonniere 
Katoenrecht 
Taxe remuneratoire 
Vergeldingsrecht 
Taxe d'egalisation 
Egalisatierecht 
Taxe de reserve 
Reserverecht 
Taxe de verification 
Verif icatierecht 
Taxe de statistique 
Statistiekrecht 

Quantitc imposable j 
T e belasten 

1 hoeveelheid 

T aux 
M aat­
staf 

TOTAL ~ TOTAAL: 

Le certificat de verification 
doit etre recolle a cet emplacement 

Cert if icaat van verif icatie 
hier te plakken . 

. 
::s 
ID 
(1) ,_ 
::s 

..c 
::s 

-,:, . ..... C 
C (1) 
(1) ...i.: 

E ...i.: 

(1) ID 

O'\ a. ,_ 
ro (1) 
E ..... 

,(1) 

" 
,_ 
(1) ..... 

(1) VI ,_ 
O'\ ..... 

VI (1) 

O'\ 
,_ 

(1) ..... ,_ 
(1) 

(1) ..c 

VI C 
C 
ro 

E 7J 
0 

,(1) 

0 
,_ 
IO u ID 

(1) a. ,_ E ..... 
~(1) (1) 

>< 
, ro (1) ,_ 
, (1) 0 

0 
C ..... 

:..:; C 
VI ro 
(1) ~ 

" (1) ,_ 

"' a. 
E 
(1) 
>< w 



BUREAU - KANTOOR 

D O U A N E 
DECLARATION D'EXPORTATION 

CONGO BELGE - RUANDA-URUNDI 
AANGIFTE TEN UITVOER 
BELGISCH-CONGO - RUANDA-URUNDI 

N° de la declaration d'enrnissement de change. 
Nr. van de verklaring tot valuta-incassering. 

Date extreme de validite : --------------------------------------------------------------------------------------------------------· 
Uiterste geldigheidsdatum 

Pavilion du navire : ----------------------------------------------------------------------------------- ------------------------------------------------
Vlag van het schip 

Norn et residence de l'exportateur : ----------------------------··-----·---···-----·---------···-----------------·--·--·------------------·-----------------··--------------------·------------·-------··-··-·-··--·-·-----·-----------·-----·----·---- -- ---- ---· 
Naam en adres van exporteur 

Pays de destination : -·-··-----··-----·-----------·-----------·-----·-----------·----·----··------------·----·---------·-----·--
Land van bestemming 

Code de l'office agricole 
Codi[ icatienummer van het landbouwbureau 

I Port d' embarquement : ----------------·----------·-----------·--------·-·-----·-·-·-·-----··------- ----------------·---------·-----
~~~ Haven van inscheping 

N • de la licence delivree par I' office agricole 
Nr. van de vergunning afgegeven door het landbo1 

II) "T-1 NOMBRE DE COLIS 
AANTAL COLLI POIDS EN KILOGRAMMES ::s Quantite g 
En lettres, 

especes, marques 
et numeros 

In letters als-
mede soort, mer-
ken en nummers 

TOTAL 
( en chi ff res) 
TOTAAL 
(in cijfers) 

DENOMINATION EXACTE GEWICHT IN KILOGRAM -~ En DES MARCHANDISES N ° du tarif ..... 
<ll 

chiffres fUISTE BENAMING Tariefpost 
..... 
"' 

DER GOEDEREN Net Brut ,II) 

In ..... 
cijfers Netto Bruio ·a 

::i 

LJ NOMBRE DE COLIS 
AANT AL COLLI V ALIDE, le -----·--·---·--------------·-·---·-----···--------·----------·---·---··-·----·-··--------·---·--·----- 19 ___________ _ 

( en lettres) 
( in letters) 

GEV ALIDEERD. de 

RE<;U LA SOMME DE 
ONTV ANGEN DE SOM VAN 

Mod. 33 - 81 , A3 , 12 - 55 - E.llte 11776 

.. 
II) 
II) 

-le 

~ 
-~ 
<u .... 
Cl) 

statistique Quantite im1 
(en Jeth 

Hoeveelheid Te belasten ho 
voor 

de statistiek 
(in Jette 

TOTAl 
TOTAL 

Droits de sortie sur l'ivoire ______ _ 
Uituocrrechten op ivoor 
Droits de sortie sur autres ma1 
Uit1•0i' rrcchten op andere goedl 

Taxe de selection 
Selectizrecht 
Taxe cotonniere 
Katoenrecht 
Taxe remuneratoire 
Vergeldingsrecht 
Taxe d 'egalisation 
Egalisatierecht 
Taxe de reserve . 
Reserverecht 
Taxe de verification . 
Verificatierecht 
T axe de statistique · . 
Statisfiekrecht 

c 



0 U AN E 
,TION D'EXPORTATION 
0 BELGE . RUANDA-URUNDI 
,IFTE TEN UITVOER 
H-CONGO - RUANDA-URUNDI 3 
! : ·····-------··--·-- ------ --··········-··--··--·-·-----·------------------------·······---··············--·····-·········•--
m 

de !'office agricole 
catienummer va.n het landbouwbureau 

N° de la licence delivree par !'office agricole 
Nr. van de vergunning afgegeven door het landbouwbureau 

~ ~ 

AMMES ::, 

QGRAM z 
~ .;'3 .... ~ 

~ -le 
1/) -~ Brut ~ 

.... -~ 
Bruio ·a qj 

::i .... 
Cl) 

Quantite 
statistique 

Hoeveelheid 
voor 

de statistiek 

Quantite imposable 
( en lettres) 

Te belasten hoeveelheid 
( in letters) 

TOTAUX 
TOT ALEN 

Ref. du declarant - Ref. van de aangever 
·····•·· ... ;:::: ··········••· 

◄- La partie du document situee a 
droite du trait gras est reservee a 
I' Administration. 

Het dee/ rechts van de vette streep 
is voorbehouden aan het Bestuur. 

APUREMENTS: 
TER AANZU/VERING VAN: 

• 

DROIT DE SORTIE 
UITVOERRECHT 

V aleur de base Taux 
Basisrvaarde Maat- Montant 

staf Verschuldigd 

D roits de sortie sur l'ivoire ....................................................... : ......... . 

·············· 19 .......... .. 

Uit1Jocrrcchten op ivoor 
Droits de sortie sur autres marchandises ................................... . 
Uit pnerrcchten op andere goederen 

Taxc de selection 
Selectizrecht 
Taxe cotonniere 
Katoenrecht 
Taxe remuneratoire 
Vergeldingsrecht 
Taxe d'egalisation 
Egalisatierecht 
Taxe de reserve 
Reserverccht 
Taxe de verification 
V crif icatierecht 
T axe de statistique · . 
Statistiekrecht 

Quantite imposable 
Te belasten 
hoe1Jec/hcid 

Taux 
M aat­
staf 

TOTAL - TOT AAL: 

, 

··· ·········--•·········· ····--········ ······-······· . 

. 
-0 

,u .... 
Ill . -0 Q) 

0 ·;; a. 
-0 0 
0 Q) 

a. ..J 
.o Q) ,a, .... 
..J 

,,u ,u 
,u 
&.. 

,u Q) 
&.. C 

,Q) Q) 
C <.!) ,a, 

I 

<.!) .... 
C .... Q) 

C E 
Q) Cl) 

E C 
&.. 

Q) Q) 
C > &.. :, 
Q) 0 > <.!) :, 
0 

l!> .... 
Q) 

..c :, 
-0 C 

,u 
Q) > :, 
tT ~ 

+i Q) 

Ill +i 
+i Ill 
,u +i .... ,u 

V) .... 
V) 

C 
0 C\ 

+i C 
u Q) 
Q) 

V) -0 ..... 
,u < 

,,u Q) 

-0 
,a, &.. 

C 0 
+i 0 
Ill > Q) 

-0 &.. 
IO 

Q) IO 

·= a.. 
IO E a.. Q) 

E >< 
Q) Q) 

>< ~ 

w Q) 

+i 
Ill 

+i 
,u .... 

V) 



BUREAU - KANTOOR 

I I I I N ° de la declaration cl' encaissement de change. 
Nr. van de verklaring tot valuta-incassering. 

D O U A N E 
DECLARATION D'EXPCRTATION 

CONGO BELGE - RUANDA-URUNDI 
' AANGIFTE TEN UITVOER 

BELGISCH-CONGO - RUANDA-URUNDI 
' 

Date extreme de validite : ... .............................................................. ..................................... . 
Uiterste geldigheidsdatum 

Pavillon du navire : ................................................................................................................................... . 
Vlag van het schip 

I I Norn et residence de l'exportateur: ............................................................................................................ ~ ......................................................... .................................................. . 
./ 

N aam en adres van exporteur 

Pays de destination : .............................................. · ............................................................ . I I I I 
I j J Code de !'office agricole 
~~~ Codi[ icatienummer van het landbouwbureau 

Land van bestemming 

I I I Port cl' embarquement : ................................................................ .. .. ......................................... . I I I 1· I N° de la licence delivree par !'office agricole 
~-~-~~ Nr. van de vergunning afgegeven door het landbl ~~~ Haven van inscheping 

NOMBRE DE COLIS 
AANTAL COLLI 
En lettres, 

especes, marques 
et n11meros 

In letters als­
mede soort, mer­
ken en nammers 

En 
chi£fres 

In 
ciifers 

DENOMINATION EXACTE 
DES MARCHANDISES 

fUISTB BBNAMING 
DER GOEDEREN 

J 

N° du tarif . 
Tariefpost 

~ POIDS EN KILOGRAMMES .s 
GEWICHT IN KILOGRAM .... .~ 

~ 
"' Net Brut ~ 

Netto Bruto ·a 
::i 

TOTAL 
( en chi ff res) 
TOTAAL 
(in ciifers) 

LJ NOMBRE DE COLIS 
AANTAL COLLI VALIDE, le ...................................................................................................... 19 ........... . 

...... . .. . 
:::::: ....... ::::::::: :: :::::::::: :::::::: :: GEV ALIDEERD. de -

... 
( en lettres) RE<;U LA SOMME DE .... ::: :::: ... . ..... : 
( in letters) ONTV ANGEN DE SOM VAN ·.·.·_·_ ····- ::;;;; ... ::~\~~~~~: 

:::. 
············: ... .. . . 

... ... ··· ·· ............ . 

Mod. 33 • 81 - A3 - 12 - 55 - Elite 11776 

~ "'\ Quantite A 

t statistique Quantite in 
(en leU i.i 

>le Hoeveelheid Te belasten I ~ 
.~ 
co .... 
fJ) 

voor 
de statistiek 

---... 

(in lett 

TOTA 
TOTA, , 

Droits de sortie sur l'ivoire ..... 
Uitvoerrechten op ivoor 
Droits de sortie sur autres m1 
Uituoerrechten op andere goeo 

Taxe de selection 
Selectierecht 
Taxe cotonniere 
Katoenrecht 
Taxe remuneratoire 
Vergeldingsrecht 

' Taxe cl' egalisation 
Egalisatierecht 
Taxe de reserve 
Reserverecht 
Taxe de verification 
V erificatierecht 
Taxe de statistique 
Statistiekrec ht 



»OUANE 
ATION D'EXPC'RTATION 
,0 BELGE - RUANDA-URUNDI 
;1FTE TEN UITVOER 
:H-CONGO - RUANDA-URUNDI 

' 
4 

Ref. du declarant - Ref. van de aangever 
-----·-··········· ·······-·­···-· ····· ···· ·· ··········-------··········· ·· ·········-···--------···· ··· ·· ···· ·············································--··················· ········ ···· -.............. ::::::;·· .................. ···· ···· ............ ······ ······· ··· ···· ....... .. -·· ·. 

◄- La partie du document situee a 
droite du trait gras est reservee a 
I' Administration. 

Het deel rechts van de vette streep 
is voorbehouden aan het Bestuur. 

:e : --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- APUREMENTS: 

!Im 
TER AANZUIVERING VAN: 

de !'office agricole 
:icatienummer van het landbouwbureau 

N ° de la licence delivree par l' office agricole 
Nr. van de vergunning afgegeven door het landbouwbureau 

~ ~AMMES 
~ DGRAM -~ 
~ 
"' Brut ~ 

Bruto ·a 
::J 

I 

--------------- 19 __ _______ __ _ 

:::: 

·.:::::: 

"',! 
Quantite 

l 

~ statistique Quantite imposable 
Cl) ( en lettres) Valeur de base 

..le Hoeveelheid Te belasten hoeveelheid ~ Basiswaarde 
.;'.1 
iii ... 
v:i 

voor 
de statistiek 

(in letters) 

TOTAUX 
TOT ALEN 

Droits de sortie sur l'ivoire ------------------------------------------------------------------
U itvoerrechten op ivoor -
Droits de sortie sur autres marchandises -----------------------------------­
U it 1.>0errechten op andere goederen 

Taxe de selection 
Selectierecht 
Taxe cotonniere 
Katoenrecht 
Taxe remuneratoire 
V ergeldingsrecht 

' Taxe d'egalisation 
Egalisatierec ht 
T axe de reserve 
Reserverecht 
Taxe de verification 
Verif icatierecht 
Taxe de statistique 
Statistiekrec ht 

;------------:-----I 
Quantite imposable j Taux 

Te belasten I Maat-
hoeveelheid staf 

TOTAL - TOTAAL: 

DROIT DE SORTIE 
UITVOERRECHT 

Taux 
Maat- Montant 

staf V erschuldigd 

. 
Cl) . ·s: -,::, 

"'tJ IO 

0 -Ill a. "'tJ 
0 0 

,Cl) a. 
_J 0 

Cl) 
, ,a _J 

"'tJ 
Cl) -C 

::J "'tJ '-::::, C 
I ::J 

IO '-
"'tJ ::::, 

C I 
,a 

IO "'tJ ::J 
0:: C 

IO 

::J 
::J 

"'tJ 0:: - C 
Cl) Cl) 

Cl) 0 
O'I O'I C 

G) 0 
cc u 

I 

0 ..c 
O'I u 
C • !!? 
0 ...2' u Cl) 

cc 
::J 

"'tJ C 
,a 

Q) > 
IO ~ 

\ 

'- C - IO 
C ..Q Cl) 

u Cl) 

IO 
'-

Cl) -::J C 

tT Cl) 

C u 
IO 

cc Cl) 

"'tJ 
..!2 '-

0 
, ,a 0 

> 
, Cl) 

'-C IO +i IO Ill 
Cl) a. 

"'tJ E 
Q) Cl) 

>C '- Cl) 

..!2 ~ 

a. C 
IO 

E cc 
Cl) 
>C w 



-------------------------------------------~---- ----- - r:-cc 

BUREAU 

I 

No 

- KANTOOR 

N° de la declaration d'encaissement de change. 
Nr. van de verklaring tot valuta-incassering. 

D O U A N E 
DE C LARATION D'EXPORTATION 

CONGO BELGE - RUANDA-URUNDI 
AANGIFTE TEN UITVO E R 
BELGISCH~CONGO - RUANDA-URUNDI 

Date extreme de validite : .. .... . .. .. ........................................................................... . 
Uiterste geldigheiclsdatum 

Pavilion du navire : ............................................................................... .. ---·-········--··· ··············· ···"' ······· 

Vlag van het schip 

Nom et residence de I' exportateur: ... . ....................................................................... . 
N aam en ad res van exporteur 

Pays de destination : ......................... .......................................... ............................ .. 
I 

Land van bestemming 

I Port d'embarquement : 
-~~ Haven van inscheping 

Code de !'office agricole 
Codificatienummer van het landbouwbureau 

N ° de la licence delivree par I' office agricole 
Nr. van de vergunning afgegeven door het landb< 

NOMBRE DE COLIS 
AANT AL COLLI 
En lettres, 

especes, marques 
et numeros 

In letters als­
mede soort, mer­
ken en nummers 

DENOMINATION EXACTE 
DES MARCHANDISES 

/ UISTE BENAMING 
DER GOEDEREN 

POIDS EN KILOGRAMMES 
GEWTC/-IT IN KILOGRAM 

Quantite 
statistique Quantite in 

(en letl 

TOTAL 
( en chi ff res) 
TOT AAL 
(in cijfers) 

A 
T e 

En 
chiffres 

In 
cijfers 

.. , le ____ ___ 19 

de 
Le declarant, - De aangever, 

(Norn - adresse - signature ) 
(Naam - adres - handtekening) 

Mod. 33 • 81 - A3 - 12 • 55 - Elite 11776 

N° du tari f 
T ariefpost 

Net 
Netto 

Brut 
Bruto 

VALIDE, le .... .. .................. .......... ......... ........ ............................................. 19_ ........ .. 
GEV ALIDEERD, de 

RE<;U LA SOMME DE 
ONTV ANGEN DE SOM VAN 

/-loevGelheid 
voor 

de statistiek 

T e belnsten /1 
(in let/ 

TOTA 
T OTA, 

Droits de sortie sur J'ivoire 
Uitvoerrechten op ivoor 
Droits de so rtie sur autres m, 
Uitvoerrechten op andere goe, 

Taxe de selection 
Selectierecht 
T axe cotonniere 
Katoenrecht 
T axe remuneratoire 
V ergeldingsrecht 
T axe d'egalisation 

A 
T e 

......... , le _ ... 
de 

.. ...... _ .. 19...... Egalisatierecht 

Le Receveur, 
De Ontvanger, 

Taxe de reserve 
Resew erecht 
T axe de verification . 
V erif icatierecht 
Taxe de sta tistique 
Statistiekrecht 



0 U A N E 
IO N D'EXP O RTAT ION 

1 1 
-
B-EL_G_E_- _R_U_A_N_D_A_-U_R_U_N_D_I _____ , FTE T EN UITV OER 
CONGO - RUANDA-URUNDI 

l' o ££ice agricole 
'ienummer van het landbomvbureau 

r• de la licence delivree par l' office agricole 
Tr. van de vergunning afgegeven door het landbouwbureau 

(lJ 

vIMES ~ ~ 

O' ..r::: 
;RAM :c t: -~ (lJ 

.µ (lJ 

2 ~ 
<ll -~ 

rut ~ 
..... 
-~ ·a ..... 

uto ca 
::J [/) 

I 

Quantite 
statistique 

HoevGelheid 
voor 

de statistiek 

Quantite imposable 
( en lettres) 

T e beh1sfen hoeveclheid 
( in letters) 

TOTAUX 
TOT ALEN 

Ref . du declarant - R ef. van de aangever 
i::,·· ·:::::. . ...... :;;, ....... :::: .. .... ..- .. ·· ····:::· 

....... .. ...... ···-···-··-·······-·-------········· 

._. La partie du document situee a 
droite du trait gras est reservee a 
1 · Administration. 

Het deel rechts van de vette strecp 
is voorbehouden aan het Bestuur. 

APUREMENTS : 
T ER. AANZWVER!NG VAN: 

DROIT DE SORTIE 
llITVOERRECHT 

---
Valeur de base Taux 

Basiswaarde Maat- Montant 

staf V erschuldigd 

Droits de sortie sur l'ivoire -- -·- ---·· ___ __ __ ___ -----·--- ---·-· ____ --··· _ ···-· . _ 

-- -- ---·- 19 ______ ____ .. 

: ·:·· ·· ··- ·· ......... . 
::::::::: ... _::::::::::: 

·· · ··· ····--····· ·· · 

. . . ... .. 
... . ..... 

···-· .. -- 19 .... 

Uitvoerrechten op ivoor 
Droits de sortie sur autres marchandises __ ···············- ·····-··-·-··--· 
Uitvoerrechte11 op andere goederen 

Taxe de selection 
Selectierecht 
Taxe cotonniere 
Katoenrecht 
Taxe remuneratoire 
Vergeldingsrecht 
Taxe d ' egalisation 
Egalisatierecht 
Taxe de reserve 
R eserverecht 
Taxe de verification 
Verif icatierecht 
Taxe de statistique 
S tatistiekrecht 

,-------------- ! 
Quantite imposable j 

T e belasten 
1 hoeveelheid 

T aux 
Maat­
staf 

TOT AL ,_ TOT AAL : 

Le certificat de verification 
doit etre recolle a cet emplacement 

Certif icaat van tJerif icatie 

hier te plakken. 

. 
::J 

"' Q) ... 
:::, 

..a 
:::, 

" . .... C 
C Q) 
Q) ~ 

E ~ 

Q) "' O'\ 0. ... 
,0 Q) 
E .... 

,Q) 

" 
,_ 
Q) .... 

Q) • !!? ... O'\ .... 
II) Q) 

O"I 
... 

Q) .... ... Q) 

Cl) ..c 

II) ·= C 

"' E -0 
0 

, Q) 

0 ... 
q:, 

0 "' Q) 0... ... E .... 
< Q) Q) 

>< 
,,o Q) 

I.. 

,Q) 0 
0 

C .... 
:.p C 
II) IO 
Q) ~ ,::, 

Q) ... 
IO 

0... 
E 
Cl) 
>< w 



Annex 1 
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de la baDque ~ 

REPUBLIQUE DU CONGO 
Ministere du Commerce Exterieur 

Office des Licences DATE EXTREME DE YALIDITE : 

DECLARA'llON D'ENCAISSEMENT DE CHANGE 

Arrft6 du 3 octobre 1960 relatlf au Controle du Commerce Ext6rleur 

<Yolr Instructions spklales du Mlnlst•re du Commerce Ext6rleur relatives 
Oil Commerce Exffrfeur du 9 novembre 1960. No .. _ __./ ................... . 
(Une dklaNitlon dlstlncte dolt ftre lntrodulte par num6ro de tarlf douanier) A reprodulre sur la 

IMclaratlon d'lxportatlon 

Le S(W)assfiQgJJsue6------'----:---'---------------l.'eSidant a: ................................................................................. . 

aglssant pour compte de: ___________ ___,;; ____ J.'eSidant a:-·-··--·-·-··-··-···············---·---

d6clme rfa1fser fexportatlon doorlte et @tre le b6nMiclalre du paiement poovu ci-dessous. 

_ .atme dea produlta OU marcbandfses: 

l(:n6onmJnatkm exacte avec l'Jndlcatlon de Ia qualite et varlete>. 

((a.) 

P9lds OU qn_,f;lta; 

:<2> 
NUIDa'O du tarJf douanler : 

(3) 

Poste douanler de sortie : 
(4) 

Pays d'orlglne des prodults ou marchandlses : 

(5) 

!lY8 de destination des prodults ou marchandises : 

(6) 

Net. 

Nom et ach'e&W de l'acheteur des prodults OU marchandlses : 

PrJx de vente total exprJme dans Ia monnaie du palement <a> : 

(8) C/V en F.C. 

Modalites, delals et conditions de palement : 

(9) 

A ........................ , le 19 ............. " 
(Signature du declarant) 

Remarque: . 

Les Declaratloos d'Exportatlon pr6sent6es aux services de Ja 
Douane dolvent mentlonner le numero du PNSellt document. 

Le montant du prfx de vente dolt etre fndlqu6 en dev1lea 
etrange-es. 

!al lndlquer II ce prbl s'eatead FOi. CIF. Cl', Ms. FOil, elc. 

A rempllr par le declarant 

La Banque soussfgn6e prmd la plelne responsabllite envers le 
M1nista-e du Commerce Exterleur, soit de I'encafssement du 
montant en devises cl-dessus specffle, solt, en cas d'fmpossibllite 
d'encafssement, de Ia poosentatlon des documents couvrant 
1a marchand1se admJse a rexportatJon. 

Volet destln~ l l'exportat.ew.-

~ 1,18()8 

' 



IIOD~ «E» 
.~ daf:6 ,et sfgnA 

c1e, la banque ~ 

BEPUBUQUE DU CONGO 
Minfstere du Commerce Exterieor 

Office des Licences 

DEOLABATJON D'ENCAISSEMENT DE CHANGE 

Arrtt6 d11 3 octobre 1960 relatlf a11 Contr61e du Commerce Exterleur 

lYolr lnstnlc:tlons spjdales du Mlnlstere du Commerce Ext&leur relatives 
CIII Commerce Ext6rlear du 9 ■avembre 1960. 

(UN cf6claratlon dlstlnc:te dalt etre lntrodulte par numero de tarlf douanler I 

8 

DATE EXTREME DE YALIDITE : 

No ···················· /. ···················· 

A reprodulre sur la 
Declaration d'Exportatlon 

Le Sl'UsslgnA .......................................................... residant a · .......... .............. ......................................................... . 

aglssant pour compte de: - -------···················· ... · .............................. residant a . ·•· ····· ·········· ·· ·········--················································· 

cloo1a:re realiser l'exportatlon decrite et ~tre le beneficlaire du paiement prevu ci-dessous. 

!ltUre des produits ou marchandises : 

l<DAnom\natfon exacte avec r indlcation de la qualite et variete>. 
[(Q.) 

Polds ou quantites : 
(2) 

Num6ro du tarif douanier : 

(3) 

Poste douanier de sortie : 

(4) 

Pays d'orlglne des produits ou marcbandJses : 

(5) 

'11s de destination des prodults ou :marcbandises : 

(6) 

Net. 

Brut. 

Nom et adresse de l'acheteur des produits ou marchandises: 

('1) 

PrJx de vente total exprlnre dens la monnaie du palement Ca) : 

(8) C/V en F.C. 

Modallt&, cWals et conditions de palement : 

'(9) 

A ......................... le 19 __ 

<Signature du dklarant> 

Remarque: 

1-D6cJaratfans d'Exportatlon ~tees aux services de la 
Damme dotvent mentfODDer le nUllla'O du present document. 

Le mmtant c1u prJx de vente dolt Atre fndlque en devises 
~ 

(al ...... II • prflr l"allDd rm. CIF, CF. FAS. FOR, etc. 

A remplir par le declarant 

- --········ .... · ............................... ----·---

La Banque sousslgnoo pl'elld la pleine responsabilite envers le 
~ du Commerce Exterieur, soit de l'encalssement du 
montant en devises cl-dessus specifie, soit, en cas d'impossiblllte 
d'encalssement, de la presentation des documents couvrant 
la marchandlse admise a !'exportation. 

(Gach.et et Signature de la banque agrtoo.) 

Volet desthre a la banque agrere 

A. 2608 



PARTIE RESERVEE A UA BANQUE AGREEE 

A. - OESSION DE MONNAIES ETBANGERFS 

Date de la cession 
Nature 

des monnafes ~ 
Montaat Nell 

ContNvalear Sltnature et caclaet 

en francs congolals de la bcmque 09Nfe 

Moatantwrs6 

- « campta expc111tu- ~ 

r 

,: 
' 

---------1----------1-----------------•····--·------• -----..,.,.--·~.;_...;.,_;_;__ 
i 

----------1------,.-----f--------_--:-. l-----0 _------l· •----------
I: 

--------- l·--------1---------l··---•·----1·-----------­
, 

- ........ ······•··-·--·-·--·--- ··---------1---------:---------I···-··-· .. ·-..-... ----.... _..__;..... _______ _ 

----.-.. ...... ..,. ______ -·- ------ 1---------:---------1--'----•-·-t---.----------

_ ...... -............ ,------··· ---------- ···--·-· ...... ,----1-.:,...· -------it--------1------------
j! 

I, 

r·-••• .... ..... ,u-o•n---· ---••~•-•-•--••+· --------•1--------------

··· ··•"-·•-···-----'·•·-----· ... --- --1---------•1-------------

u I 

·••-••u•H•-•-•--Jf------------

--··-"··-----t-----------
I ---------• ---------- ·---· ---•H•••H--•l---,-------1-----·----1-------------

---,,---·--- ---------- --·- ··----·----l-_;.,-------1. ___________ ., ____ , _____________ _ 

-·-------1 ·-----···"··--"··---··· ·•·······""'·"-----'---,--------1 ... ______ ,.,,, ____ -I--____________ _ 

., ___ ,,,._,_, ___ -! ---·-···""·"-····----1•--------+---------1-----

- '- • 

---------1------·-----1----------1--------- ---··--------+-------------



MOD.ELE « E » 
Visa dat6 et sfgne 

de la banque agre6e 

..... 

REPOBLIQUE DU CONGO 
Ministere du Commerce Exterieor 

Office des Licences 

DEOl,i\Ri\TJON D'ENCAISSEMENT DE CHANGE 

ArrN du 3 oc:tobre 1960 relatlf au Contrale du Commerce Exffrleur 

(Yolr Instructions sp4clales du MlnlsUre du Commerce Ext6rleur relatives 
au Commerce Ext&leur du 9 novembre 1960, 

(Une d6c:ICll'Cltlon dlstlncte dolt 6tre lntrodulte par num6ro de tarlf do:ianler) 

4 

DATE EXIREME DE YALIDITE : 

No _ __./ ................... . 
A reprodulre sur la 

D6claratlon d'Exportatlon 

LesnuMlgM ·····························---················· residant a : ................................................................................. . 

aglssant pour compte de : ----------················································ residant a : ................................................................................. . 

d6c1are realiser l'exportation decrite et litre le beneficlaire du paiement prevu ci-dessous. 

A remplir par le declarant 

_ fature des produits ou marchandises : 
' 

.(D6nomination exacte avec l'indication de la quallM et variete). 

1(1) 
,) ... 

-
Polds ou quantites : Net. 

(2) Brut. 

Numero du tarlf douanier : 

(3) "~ 

Poste douanler de sortie : 

(4) 

Pays d'origine des produits ou marchandises : 

(5) 

'ays de destination des produits ou marchandises : 

(6) 

Nom et adresse de l'acheteur des produits ou marchandises : 

(7) 
' . 

Prix de vente total exprime dans Ia monnaie du paiement <a> : 
................................ o,Hnon•••••••••• 

(8) C/V en F.C. 

Modalites, delals et conditions de paiement : 

. 
(9) 

A ... .................... . , le ...................... 19. ............. 
(Signature du declarant) 

La Banque soussignee prend Ia pleine responsabilite envers le 
Ministere du Commerce Exterieur, soit de l'encaissement du 
montant en devises ci-dessus specifie, soit, en cas d'impossibilite 
d'encaissement, de la presentation des documents couvrant 

, la marchandise admise a l' exportation. 

(Cachet et Signature de la banque agrete.) 
. 

Remarque: 

Les Declarations d'Ex1.1ortation presentees aux services de la 
Douane doivent mentionner le numero du present document. 

Le montant du prix de vente doit E!tre indique en devises 
etrangeres. 

la) ll1dlq■er sl ce prlx s'ellte11d FOB, CIF, CF, FAS, FOR, etc. Volet destine a l'Offlce des Licences. 

A. 2608 



EMARGEMENTS DE L'OFFICE DES LICENCES 

Bureau Dat-os d 'cxporfotion N ° du tar If douanier Quanti t cs, poids ou valcur des marc:ha?1c!!scs exportces Observations Pa raphes 
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·····•··················-··•···•·······-········-··········-············ ... ····•······· ..... ···········•············ ······························ ........................................................ ····••····•······•······· ·······- ················•·•····•-···············-······•··········-········•········•·•··•··············································· ................ ···········•············ . ······················------1 ·· ·······························································-·······•·••·•· 

........................... .. ·•··•······················· ·- ........... ·········----····-··•··-·····-····-··········-----·············--······-······-········--··1------·······························-···-········-················-··· ··•··················••·•·············••··•···················•····················· 
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MODELE cc E » 

Visa dab\ et sign.A 
ie la banque a~ 

BEPUBLIQUE DU CONGO 
Minist.ere du Commerce Ext.erieur 

Office des Licences 

DECLARATION D'ENCAISSEMENT DE CHANGE 

Anfb\ d■ 3 odobre 1960 relatlf au Contr61, du Commerce Exffrleur 

(Yolr Instructions spjclales du Mlnlstere du Commerce Exffrleur relatives 
au Commerce Extffleur du 9 novembre 1960, 

(Une dklaration dlstlncte dolt etre lntrodulte par numero de tarlf douanlerl 

5 

DATE EXTREME DE VALIDITE : 

No .................... ./. ........ · .... · ..... . 
A repradulre sur la 

Declaration ,d'Expartatlon 

Le sousslgn6. ....... --······································-·····························································•················ ············· residant a : ................................................................................. . 

igissant pour compte de : ............................................................................................................. residant a : ·-···········-·-·-----------

1~clare r6allser !'exportation decrite et etre le beneficiaire du paiement prevu ci-dessous. 

~ature des produits ou marchandises: 

cm»omina.tion exacte avec !'indication de la qualite et variete>. 

(11) 

?olds OU quantlt& : 

(2) 

~umero du tarif douanler : 

(3) 

?oste douanler de sortie : 

(4) 

Pays d'origine des produits ou marchandises : 

(5) 

iys de destination des produits ou marchandises : 

(6) 

Net. 

Brut. 

iom et adresse de l'acheteur des produits ou marchandises : 

(7) 

?rlx de vente total exprhoo dans la monnaie du paiement (a) : 

(8) C/V en F.C. 

~dalites, delai.s et conditions de paiement : 

(9) 

A .................... .... , le 19 ............ . 

(Signature du declarant> 

Bemarque: 

!.es J»claratlOllS d'Exportation presentees aux services de la 
..iomme 4olvent mentlonner le numero du present document. 

Le mantant du prlx de vente dolt etre indique en devises 
,t1:'111lpJ.'eS. 

(al lndiquer sl ce prix s'entend FOB, CIF, CF, FAS, FOR, etc 

A rempllr par le declarant 

---·········································································----····················· 

La Banque soussignee pre11d la pleine responsabilite envers le 
Ministere du Commerce Exterieur, soit de l'encaissement du 
montant en devises ci-dessus specifie, soit, en cas d'impossibilite 
d'encaissement, de la presentation des documents couvrant 
la marchandise admise a !'exportation. 

(Cachet et Signature de la banque agrtte.) 

Volet a presenter a Ia douane par I'exportateur 

A. 260f 



APUREMENT (par Service des Douanes) 

BUREAU 
DE SORTIE 

Quantites exportees 

::'\ombre de colis I Poids net 

I.._ ........ ... . 

--·······- ···········---····· -·•··-··--·······-······················· ... ··············· ····················· ········· . 

Dt'claration d'exportation 

?\umero Date 

1----·······••·••···-·· . ....... ------················-···· ··················--·---··--·····- ············--· ·········•················· 

--------·-····· .. -·------· · ··········••· ·•· 

-·-·----·-············~ ·····••4'- ······· --•·•··--··································· --------------- .... 

I 
r ················•······ 

·····- ····································••···1 · ········ ········ ·············· ··································-

I 
I 

I 
I 
I 
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ARRETE DU IvIINISTRE DES FINANCES nu 24 JUI~±£'±'..,.._ 1962 
FIXANT LES VALEURS DEVANT SERVIR DE BASE A LA PERCEPTION. 
DES DROITS DE SORTIE AD VALOREM SUR LES PRODUITS ET 
MARCHANDISES.-

Le Ministre des Finances, 

Vu la loi .fondamentala du 19 mai 1960 
ne-1ati ve aux struc.tures: du Congo , s12ecialement en son 
article: 2; 

Vu le decret du 29 janvier 1949 coordon­
nant la legislation douaniere tel qu'il a ete modifie a 
ce jour; 

Vu le decret dt1 1.1 decembre: 1954 specia­
lement en son. articl~ 2 et l e t arif des droita de sortie. 
qui est annexe tel qu 'il a ete modifie a ce jour;• 

Revu l 'arrete ministeriel du 2 -na;i ·Ti , 

ARRETEs 
ARTICLE PREMIER. 

La valeur de base pour la perception des 
dnoits de sortie ad valorem sur les produita ci-apres est 
fixee comme suit 1 

PAR KG.INDIVISIBLE. 

05.10.-.... Ivoire et autre:s dents d'animaux, poudres: , 
rognures et dechetS: de ces. matiere S: : 

.. -- Def ens.es:. d I elephants entieres, OU en morceau:x:,, 
trute S: l 

.21. de mo ins. de 6 Kilos: 

. 22 da 6 a moins: de 10 kiloffi 
~23 de 10 a moin& de 15 kilo& 
.24 de: 15 kiloS: et plus: 

PAR 100 KG.INDIVISIBLES,-
07.06. 20 Cos s ettes et racines: de manioc 

PAR lO KG .INDIVISI BLES .-
09.,01.-- Cafe; meme. torrefie OU decafeine, y 

comp.ri& les dechets., coques: et pelli­
cules : 

,-- Cafe vert 
.-- Bobusta 
.21 en feves. 
• 29 dechets: et brisure:·s: 

09 ... 01.*-- Arabic a du Congo 
.Al en feves 
• 49 dechets et brisure,a, 

33F-,.--
235, --
228 ,--
292,---

263 ,.---

256 ,,--
207,--

428 ,, ....... 
357,--

NOTES La valeur de base a consideren pour le calcul d.u 
droi t de sortie applicable a certaina cafes e:rm co­
quea et en parches: est cella qui est fixae, selo:m, 
l'eapeca pour les cafaa en feves:. 

PAR KG .. INDIVISIBLE~-
09.oa. 20 The 

PAR 100.KG.INDIVISIBLES.-

12.Ql.. .-- Graines: et fruits oleagineux, memes 
concass:es : 

.22 arachides: decortiquees 

.-- :galmistea 
• 32 decortiquees.: ( amandea ) 
.40 graine~ de sesame 
.45 graines de ricim 

PAR lO KG.INDIVISIBLES.-
12.07.2l Fleu~a de pyrethe 

.25 Racines: de ~err is 

31,.--

869,--

587,--
1.178,--

700,,--

494,,--
269: --·-
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PAR KG~JND.IVISIBLE~ 

12.07.61 Racines_ de Rauwolfia 
62 Ecorcea de racines de Rauwolfia 

PAR 100 KG~INDIVISIBLES .-

13. 02. -- Gomme la qua, meme blanohie, gommes., 
resines et baumes-, naturels : 

, 21 Copal ncn tri e 
.-- Copal trie 
. 31 de plus de 15 mm 
.32 de. 15 mm. a plus de 3 mm, 
.33 de 3 mm . et moins:' 
.34 copal acin~, crayeux ou crouteux 
.. 35 copal noir 

PAR KG .INDIVISIBLE . 

13~03,30 ~xt r ait de pyrethre 
PAR 100 KG . D DIVISI BLES .. 

15. 07 .-- Huiles. fixes, flui.des ou concretes; 
d ' origine vegetale , brute.s, epurees 
OU raffinees:r: 

. 21 d'arachides, brutes 

. 26 de coton, brutes 
~31 de palme: brutea 
.36 de palmiste~, brutea 
.46 de sesame , brutes 

PAR 10 KG .INDIVISIBLES, 

15.15.20 Cire d 'abeille s 
PAR 100 KG . I NDIVISIBLES . 

18,--
90 --,, 

1.661,--

2 .144,--
1.020,--

549,--
572, --
572,--

1.515,--
1.572,-­
l,129,:--
1,232,--
1.985,--

564 ,--

18 .. 0l.21 

23 .04 .-­
. 21 
. 22 
.,23 
. 91 

Cacao en feve:s, 
ne et loyale 
Tourteaux~ 

brut, de qualit e sai-
2 . 398 ,--

d'arachides 
de cotom 
de palmiste.s--
grumeaux ou 1arine a gros s ierea pro­
venant de l' extraction par solvants 
de 1 1huile d e palmisteg 

PAR 10 KG .INDIVISIBLES .-

472 ,--
383 ,--
332,--

276 ,--

26 .01.-- Mineraia, mema enrichis, y compris: les 
12yrites. de fer grillees ( c end.r e-a de. py­
rites ) : 

.-- Cassi teri tes · 

.. 11 nrovenant de gites primaires et o)tanua 
par broyage 1.135 ,--

12 autres: l. 093 ,_--
PAR 100 KG.INDI VI f I :1::lES~ 

/ 26 .01. 24 de germanium 
25 de manganes e 
33 de zinc 

PAR 10 KG.INDIV: SIBLES~ 

26 .03 . 30 Boues de raffinage electrolytiqua 

PAR KU ,,I NDIVl E~B:CES, 

29 .39 . 20 Papaine 

PAR 10 KG.INDI VISIBLES~ 

40.01,-- Caoutchouc ; 
, 21 rraturel de plantation 
. 22 nature l d~ cueiLlett~ 
. 23 Latex stab.~lise OU c oncentre 

76 .469,--
75, --
98,--

696, --

348,--

302 ,--
201 ,--
153,--
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PAR 100 KG.INDIVISIBLES~-

Peaux brutes:: (fraiches, salees, 
secheesi chaulee~ , picklee ~ , y 
compris l e s_ peaux d' ov.ina l aineaa) 
de bovides 
fraiches: salee:a 
sechees 

PAR M3 INDIVISIBLE. 

2 . 074,--
3 ~974,--

44.03 .-- Bois:. ronda bruts, meme ecorces ou degrossia 
a la hache: ou a 1 1herminette : 

.--- d I essenc e , speci alement denommee.s · : 
.41 Acajou d 1Afriqua (acajou) (Khaya) 
-.42 Agba (Ntola ) (Gos.awelerodendron 

Balaamif e rum) 
-.43 Ass ie (M'Vovo) (Entandro.l{hragma 

utile) 
.. 45 Iroko (Kamba1.a< Mufu1a ) ( Clorophora 

axc elsa Benth J 
.46 Limba (Limb a ) Ter minalia superba 

Engl.e-t Diels; 
~47 Sape:ll~ (Li£aki Libul1-1 (Entandro -

phragma cylindricum) 
.48 Tiama (Kalungi ( Entandrophragma 

Engolenze D.C.C.) 
. 49 Wenga ( We nge ) ( Milletia Laurentii ) 

44., 05 .-- Bois simplement s.cies_ longi tudinalement 
OU tranches, d 'une epaisseur superieure 
a 5 milimetr es:: : 

.-- d ' es senc e specia l ement denommees:: : 
• 21 Acaj'.:rn: d ' Afri que. ( Aca jo11 ) ( Khaya, ) 
. 22 Agba ( N'tola) ( Gosswe l erodendro:rn, 

balsamiferum) 
. 23 Assi e ( M'Vovo ) ( Ent :indrophragma 

utile ) 
• 25 Iroko ( Kamb ala , Mufula ) ( Chloropho-

ra exe lsa Benth) . 
• 26 Jli:t:ha ( Lim1ia ) Te.rmi_nali a superba 

Engl. e t Di ela) 
. 27 Sape l li ( Libu3~1, Lifaki ) Ent andro­

phragma cylindicum 
. 28 Tiama (Kalungi) Entandrophragma 

. 29 

.70 
44.13.20 
44.14.--

engolenze D, C.C . 
Wenge ( We nge) ( Milletia Laurentii) 
CourQons et narrowff 
Lames ou fris ea pour par qu et s 
Feuilles de placage sc i ees , trancheea 
OU derou1 ee s d ' une: epais seun egale OU 

inferi eure a 5 millimetre0- , meme renfor­
ceeffi sur une f ace , de papi er ou de tissu : 

.. -- Feui l les de pla c age scieea: ou decoupee.s : 
~21 d'une epais seur ne depass ant pas 2 t5 mil­

limetres. 

82f. , --

1, 861,--

1.725, --
2 . 490,--

4.580 --,, 

3. 869 ,_--
5 -585,--
2 .491,--
4.580,--

3 .409 i --
. 22 d 'une epais seu:rr superi eure. a 2,5 mm . ., 

maia ne depassant pas 5 mm . ( Cores::t ocks) 2 . 42G,--
f•30 f euilles de p l a cage tranche e:s.: ll .. Fi25 , --

PAR 100 KG. INDIVISI BLES . 

55 ~01.10 Coton en masse 
55.02.-- Linter~ de coton 

. 30 autre s 
55,03.20 Dechet& d'egrenaga de co ton 

( mote b oo.r ds ) 

3 . 6467--

539 ,--

725 ,--
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PAR CARAT I ND IVISIBLE.-

71. 02 .. -- Diamants:: bruta 
.,..21 du Kasa:i: 
. 22 du Lubilash 

PAR 100 GRS.INDIVISIBLES .. 

PAR 10 GRS.INDIVISIBLES . 
71.09. 20 Pla~ine 

PAR 100 KG.INDIVISIBLES . 

/ 74.01,-- Mattas de cuivre , cuivre brut (cui­
vre pour affinage et cuivre affine) 
decheta de cu~vra : 

bars et 

321, --
110,--

186 ,--

1..472,--

.91 Cuivre el ectr~lytique ( Wire -
ingot - bars. de plus de 99% de 

,9 2 Ouivre U. M~P.C. ( plus de 97 % 
,93 Cuivre C .. M •. K. 

Ou) 3°554,-­
de Cu) 3~175,~-

.94 Cuivre U. M.O.S. 

.95 Ouivre U. M.C. 

J .. 96 Cui vre electrolytique. a r etrai t er 
ou ca thodes 

J9.0 . 20 Zinc brut 

PAR 10 KG.I NDIVISIBLES. 

2.970,--
3.212,--
3.192,--

3.236,--
1. 258,--

/ 80 .01.-- Et ain brut : 7 . 21 provenant de cassiterite extraita 
de gites primaires et obtenua pan 
broyage 

.. 22 Autres: 

PAR KG .INDIVISIBLE.-

1.,591,--
1.532,--

/ 81.04~-- Autres metau.x communs, bruts ou ouvres 
. 22 Cadmium 173 ,--

PAR 10 KG.INDIVISIBLES~ 

Cohalt i 

/ Bl.04.31 Alliage ( Cu co) plus de 38 
lat plua de 9 % de cuivre 

% de cobalt 
399 ,--

PAR KG .INDIVISIBLE .. 

• 32 granule (plus de 94 % de cobalt) 
.. 33 Caifhodes:-

187 ,,--
118 ,--

ARTICLE 2 ... 

L' arrete minist eriel du 2 mai 1962 , est 
abroge .. 
ARTICLE 3.,-

Le present arrete entrera en vigueun le l er aout 
L962.-

Leopoldville, le 24 Juil le t 1962, 

Le Ministre des Finances , 

-c Se/Emmanuel .BAMBA .-~ 
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REPUBLIQUE DU CONGO.-

' 

Province 
Provincie · 

EX&EC :&X~ 

f4~ 
LeopoldviJ ~le 8 juin 1962 

, de 

PARQUET DE IEOPOLDVILLE. 

-----------------

Ref. n° : 

Annexe 
Biilage 

Obiet 
Voorwerp 

C') N° 4?27 /D. I5/I6. 180/rA.-

Affaire : KITUNGWELE Pedro 
BELONGA Edouard 

Monsieur Charles TAFF 
Conseiller uuridique de l'ONUC 

HStel Royal 
a LE0P0LDVILI.E.-c/ NORMAN • 

.,_,..,.,, __ ,_ -------------

e 
1.. 

Monsieur le Conseiller, 

Suite a notre entretien t elephonique 
d'hier relatif au cas de Monsieur NORMAN, fonctionnaire de 
l'ONUC, qu\· est poursuivi de deux chefs des coups volontaires 
Art. 4b et 7 du C.P .L. II et de .9hef des injures pabliques · 
ainsi que le iicenciement illegal de 5 sentinelles, j 1 ai l'hon 
neur de porter a votre conP~issance qu il est inadmissible 
d'apprendre que le prevenu NORMAN va s 1 envoler le 9 juin 1962 
a destination de son pays ppur un conge de plusieurs mois• 

En effet, je vous fais remarquer que cet-1 
te fagon d1 agir qui ressort de votre competence est de nature 
a compromettre les bonnes relations qui existent entre les 
Nations Unies et l a juridiction judiciaire de la Republique 
du Congo. Car, l' accord du 27-.11.1961 entre l 'Organisat on des 
Nations Unies et la Republique •du Co~go concernant le statUt 
juridiiue et les privileges des Nations Unies prevoit le droit 

0 d'enquete judiciaire dans le cas d'une infraction flagrante 
, par un fonctiormaire ou un militaj.re de 1 1 0NUC. 

Or le ca s de Monsieur NOPJ.',.AN tombe sur plusieur s coups de loi 
penale congolaise. 

e Min d'eviter tout malentendu entre les 
deux partis, je vous prie de bien vouloir respecter la proce­
dure penale congolaise et de suspendre le depart du prevenu 
NORMAN pendant l a duree d'instruction ou de l'expulser defini­
tivement. 

Je vous prie 1 d'agreer 1 Monsteur le Con­
seiller, l'assurance de ma cofisideation distinguee.-

IE SUBS'ZDruT DU PROCUREUR D'ETAT 

~ ~·- ' 
(1 ) Rappeler dans la reponse la date et le numero - In het antwoord nummer en dagtel::ening vermelden, 



VALABLE CE JOUR SEULNvIENT 
Valid only on the date issued. 

LAISSEZ- PASSER POUR LE SI EGE DJ 1 10. N.U.C. 
O.N.U.C. HEADQUARTERS ADMI TTAN CE PASS 

ROY.AL S}'TJLEL'IENT ..... ,e _____ ___ ... ------

- 8 JUIN 1952 
ROYAL PASS ONLY 

DATE: No. if<. ' ---------
Veuill e z lai s s er pass er M. ___ ,,..[ _,.,t?,.,..-"',,_ . ..t~ n.....__L.....,..,,,_, _____ K __ :-i:_..,.'::,,.,.\l ... 1:::> .... - _J...,s..__ __ _ 
Please admit the following named per s on ;.i 

pour voir __________ ,~ __ pour l a r a i s on sui van te . 
to visi t for the below stated reason • 

.A .- A ~ HEURE ~<<17 _____ ,..;_.;;.,_.. ____ _ 
Time 

BATIMENT: A @:) C 
Bu,ilding 

ETAGE l 2 3 4 
Floor 

Hours . 

D 

BUREAU NO . Q °l XJ 

____ u ___ f. ic:__ ____ \ ____ ~ 

Signature autorisee 
Signature of admitting off icial4 
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Subject, 

oc: Mr. Taff - If Norman leaves the country wi'th the case pending, 
would you anticipate that he would have difficu.lty 
getting a return visa. Please advise me. 



TO 

ROUTING SLIP 

fl 1£. 11/F~ 

APPROVAL 

SEE ME, PLEASE 

YOUR SIGNATURE 

NOTE AND FILE 

?Lf::;175;;_ ·A 
-1 ._;U 1c hLb 

N OTE AND RETURN 

OUR COMMENTS y 

y 

F 

OUR INFORMATION 

OR ACTION 

/I . L.-C~ /J Ll.16 ~ 

_/ -
f IL~ /1/JvJ 
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CGS 

ONUC SECURITY OFFICE 
File --··········-··-····-·····-········-··-·--··-· 

Date .............. ............................. . 

SECURITY HQ 

DETACHMENT FILE Date ...... ..................................... . 

Re : 

P.C. R. 

Diary Date 

Elite 2lH8 
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ONUC SECURITY OFFICE 

CGS 

File ---------------------------------------------­

Date ------------------ --- ------------- --- -------

MISSION -,·-··· -··-··------·-········-··---·····-·------- ----------- UNIT -- ....,-•v""•""""'-"_____ SECURITY HQ 

DETACHMENT ------- ----------------------- --- ----------------------------------------------- DATE - ----------------- -- --- --------- File ----------------------------------------------

DETACHMENT -------------------------------------------------------------------------------------------------- Date ------------ -- ------------ ---- --------------

References 

P.C. R. 

Diary Date 

• Elite 21118 
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